
Product name: Silicone glasses with magnetic

Item No: 147950

User Manuals
The two ends are attached to the eyeglass leg to hold it in place. It has a variety of functions.
1. It is easy to carry and can be hung around the neck to avoid loss or damage caused by random placement.
2. When doing outdoor sports such as running, climbing, etc., you can let your hands move freely, and your glasses will
not shake or fall.
3. The rope can be in fixing it, so that it is stable to wear on the face.
4. Eye protection, in the case of accidental drop, the rope can play a buffer role, reduce the impact force, reduce the risk
of damage.

Bedienungsanleitungen
Die beiden enden werden am brillenbein befestigt, um es an ort und Stelle zu halten. Es hat eine vielzahl von funktionen.

1.It ist einfach zu tragen und kann um den hals gehängt werden, um verlust oder Schaden zu vermeiden, die durch

zufällige platzierung verursacht werden.

2.Wenn sie outdoor-sportarten wie laufen, klettern usw. machen, können sie Ihre hände frei bewegen lassen, und Ihre

brille wird nicht zittern oder fallen.

3.Das seil kann in der befestigung sein, so dass es stabil ist, um auf dem gesicht zu tragen.

4.Eye schutz, im fall eines versehentlichen falles, kann das seil eine pufferrolle spielen, die aufprallkraft verringern, das

risiko des schadens verringern.

Manuel de l'utilizateur
Les deux extrémités sont fixées aux jambes des lunettes pour les maintenir en place. Il a plusieurs fonctions.

1. Facile à transporter, peut être accroché autour du cou pour éviter la perte ou les dommages causés par le placement

aléatoire.

2. Lorsque vous effectuez des sports de plein air tels que la course à pied, l'escalade et d'autres, vous pouvez laisser vos

mains bouger librement, les lunettes ne trembleront pas ou ne tomberont pas.

3. La corde peut être fixée au - dessus de sorte qu'elle soit stable à l'usure sur la surface.

4. Protection oculaire, en cas de chute accidentelle, la corde peut jouer un rôle d'amorti, réduire la force d'impact et

réduire le risque de dommages.



Uživatelské příručky
Oba konce jsou připevněny k noze brýlí, aby jej udržely na místě. Má různé funkce.

1.Je snadno přenášet a může být zavěšen kolem krku, aby se zabránilo ztrátě nebo poškození způsobenému náhodným

umístěním.

2.Při venkovních sportech, jako je běh, lezení atd., můžete nechat ruce volně pohybovat a vaše brýle se nebudou třást

nebo spadnout.

3.Lano může být při jeho upevnění, takže je stabilní na opotřebení na obličeji.

4.Ochrana očí, v případě náhodného pádu, lano může hrát nárazníkovou roli, snížit nárazovou sílu, snížit riziko

poškození.

Príručky používateľa
Dve konci sú pripevnené k steklenej nohe, aby ju udržali na mieste. Má rôzne funkcie.

1.Je ľahké nosiť a môže sa obesiť okolo krku, aby sa zabránilo stratám alebo poškodeniam spôsobeným náhodným

umiestnením.

2.Pri voľnom športe, ako je bežanie, stúpanie atď., môžete dovoliť, aby sa ruky pohybovali voľne a vaše okuliare sa

nepotrebujú ani nespadnú.

3.Poťah môže byť pri jeho oprave, aby bol stabilný na tvári.

4.Ochrana očí v prípade náhodného pádu môže lano zohrávať ochrannú úlohu, znížiť nárazovú silu a znížiť riziko

poškodenia.
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